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"జాం 
గా లము త్రి 


మిళపకాయ పాట 


బపీలహర_రాగము రూసక_. తొళేము 


ర్‌ండు రండు కొనగ మిరు పండు మిళపనెయళు 
పండు మిరపకాయలు లావైన మిరపకాయలు 
రంగ్రన మిరపకాయలు, 

2, నిండుగా గంపలందు నింపీినాము కాయలా 
తువుక్‌ తువుక్‌ తువుక్‌ శువుక్‌ రుమృలెడలు 
శాణలార కదపీనకా, 

కి, మిన మిన మిన మిన మిన మిన మెరయు మిళపకాయలు 
కొన గొరికిన చుర చుర చుర జుట్టుకెక్కు మంటలు, 


కీ నిగ నిగ నిప్పులవలి నీట గుతుకుకాయలు 


జగ భగ భగ భగ కనులమంట బొలురార 
కదపీనక, | 


| రండు | 


| రండు ॥ 


| రండు | 


॥ రండు | 


ర్‌0 


గర్వించిన ఉంగరపు. 


వ్రేలు 





సో టనవ్రేళ్లును, తక్కినవ్రేళ్లును చాల సంతోష 
ముగా కాలము గడుఫుచుంజెను. అవి ఒక చానికొకటి సవా 
యము జేసికొనుచు ఒకరిమేలాకరు చూచుకొనుచుండిరి. 
అన్నిటికంయె బొటనవే లెష్క.వ సవోయకారిమయె రరుంజెను, 
ఒకనాడు ఎవరో ఒకరు ఉంగరపువ్రేలు $ ఒక చక్కని 
బంగారు ఉంగరమును "పెట్టిరి, దానికి చక్కని వ్రగస్తమెన 
రాళ్లు పాదిగింపబజను. చానిని చూడగానే ఉంగరవుడ్రేలు 
బవ గర్వించెను. ఇకన్నుతక్కిన వ్రే, నతో సరిగా ఖ్‌ 
లాడలేదు. ఉంగరమును జక స. పొద్దుపోయి 
నది. ఇదంతయు ఉదయమున జరిగినది. 


ర్‌1 


సాయంకాలమున అన్నియు కలిసి తోటలోకిపోయినవి. 
తోటలో మంచి మంచి పంస్హును వువ్వులు నుండెను. ఉంగ 
రఫు వ్రేలు ఒకపండును కోసికొనవ లెననీ కోరినదిగాని న 
ముగా కోయలేక్రపో యును. పువ్వునుకూ డా కోను గాని 
ఒక శే ఏలాగు కోయగలదు, సహాయము చేయుమని తక్కిన 
నాని నడుగ దాని కష్టము లేక పోయిను. తక్కిన వ్రేఫ్‌ 
బహు సంతోషముగా కాలము గడుపుటచూచి దీనికి కడుఇు 
మంట యొత్తినది. తనకు ఉంగర మున్నది లే అని అనుకొన్నదిగాని 
మనస్సుకు 'నెమృదిమా త్రము లేకపోయెను. రాత్రులలో నది 
పగటిలోవ లత మెరవలేదు. దాని మనస్సుకు చాల విచారము 
కలినినందున అది మెల్లగా చిటికెన వ్రేలితో తన విచారమును 
'తెలివినది తరువాత వెద్లవ్రే లికళష చెప్పినది. వెద్దవ్రే ళు 
చూపుడు వ్రేలుతోను, చూపుడు వ్రే వేలు బొటన పే వ్రేలీసోను 
చెవ్నెను. ఆప్పుడవన్నియు ఈ వ్రేలనుముగుబెట్టుకాస జరిగిన 
సంగతిని మర చిపోయి ఎప్పటివలె సంతోపముగా నుండెను, 


ఆచలవనిళతంలా. 


జక నీతికథ 
(20 కానొకవ్వుడు ఒక బోయవాడుంజెను. అతనివృత్తి 
పిట్టలను వేటాడుట. అతనికి జేఛ్రడున్నాడను మాటయే తెలి 


ర్‌2 


ఉరుచు. బహు మూరుడు. అతడొక దినమున అడవికి వెళ్ళి దిట్ట 
లె వలను వేసి ఒలీ చెట్టుక్రింద గూరుచుంజను. వెంటనే 
వెద్దగాలియున్సు నర్షమును వ. అంతట వానిబట్టలన్ని 
యాను తడిసిపోయును. వానికి పాలా ఆకలీయగుచుంజెను. 
అతని యిల్లు కాలా దూరముననుంజాను,. అతడు తన యింటికి 
పళ్టుటకు “శక్త లేనినాజైయుంచెను. వానికి చలీబాధ మెండుగా 
నున్నందున ? చాని॥ి తాళలేక, ౯-ఈ వెట్టుమీదనున్న, భూతము 
లారా! నాకు సహాయము చేయుడనీ౫ మొర్శబె"బ్టైను. 
ఆ చెట్టుతో *ర్రలో ఒక  మగవపతీ తనసతి, మేతకు బోయి 
రానందున దుఃఖంయచుంజెను. అడుసవీ, ఈ చట్టు క్రిందనున్న 
బోయవానివలలో _ జిక్కుక్‌ొనియుంజెను. అప్పుడది ళన 
భర్తతో, . నీవు నాకొరకు దుఃఖంపేక ఆ చెట్టు క్రింది మను 
ష్యునకు సహాయము చేయుమని” చెవ్చెను. ఆ మగపథత్సీ ఆ 
చెట్టుక్రిందనున్న వానితో, అయ్యా! నీశేమి కావల 
యును ౯౫” ఆని యడిె”ను. అప ప్పుడతడు, “అమా! నావలీ 
వాధతీర్నుమని ౫” చెవ్పెను. అంతట ఆపవీ ఇెంతనున్న గ్రామ 
ములోనికి బోయి ఒక పుల్లను సగము కాల్చుకొని తెచ్చెను, 
తరువాత అది ఆ శెట్టుమీదనున్న ఎండుపుల్లలను విరిచి తన 
ెంక్టులతో విసరిమంటచేెసను. అప్పు డా బోయవాడు తన 
శలిచాధ పీర్చుకొని తన బట్టలనుగూడ అర్పుకొనెను. అతడు 


ర్‌ 


ఆ కొంచెము పేలుతో తృప్తి విపాందక, “అన్నముకూడ వెట్టు 
మని” యడి”ను. అంతఏ ఆ పతీతనయొద్ది అతనికి వెట్టుటకు 
ఆహారము లేదని యూచి తన రళ్ళులతో ఆ ఆటనే. పెద్ద 
దానిగ చేసి తనను కినుమని ఆ మంటలో బడి వ్యు ,తినొంచెను. 
త. వాగు మనస్స్ఫునొంది వల యొద్దకు వెల్లి వలలొోోని 
పశత్వులను వదలీవేసి యింటికి వెళ్లెను గనుక సహహ౫ాదరులా శా! 
ఈ య. "నేళ్చుకొ "నవలసిన నీతులేవనగా ఆ మగపవే, 
మనము యితరులకు చూపవలసిన మాదిరిని చానికి చూవీ 
వాని మనస్సును వలాగున మార్చినదో ఆలాగుననే క్షైస్త 
వులమెన వానను టే ని సంగతులు తెలియని మూలిక 
మాదిరిగానుండి వారిని రక్షణతేట్టు తిప్పవలయును. 
ఈ వత్స ఆ మనుమ్యనికారషు తన్మప్తా, పా,ణము ఏలాగు వెట్టి 
స జఆలా.బననే శ్రీస స్తు మనకొరకు తన హ్ర్ఞణమును బెెజ్టైను 
గనుక మనను అజ ఏమియు దానికి పతిగా యివి 
లేము, అయినప్పటికిని మన హృదయములు నట సమ 
ర్చించుకొానెదము. పుభువునపగూడ అజేకోరిక, 
ఇట్లు 
మీ బుధజన విభేయుడు 
గడ్డము వుత్తయ్య 
పొన్నూతు 





(ఓక గ్రామములో నొక మంచి కమ్మరివాడు గలడు. 
చిన్నతనమునుండియు కష్టపడి పనిజేసి యుండినందున వానికి 
మంచి పేరమా శ్ర మే గాక, మంచి బలముకూడ కలి?ను. 
తౌను వనిచేయు స్టలము నతి జాగ్రత గాను, శుభ్రముగా 
నుంచేవాడు, 

ఇట్టుండగా ఒకనాడు జఇజాని కారానాలో నున్న పని 
ముట్లలో నొకదాని కొకటికి సరిసడక పోట్లాడుకొన నొారం 
ఫించను. 

౫ నేను లేకపోతే ఈ కార్టానాలో ఏ పనియు జరుగదు. 
"నేను మండకపోతే ఈ కాన్టానాను వీసి చేయవలసిన చే” నని 
నిష్పు కోపాన్నితో మండుచు చవ్నెను. 


ర్‌ర్‌ 


సర్కె స౭ె నేను ఊదకపో తే, నీ వేలాగు మండగబవు, 
అన్నిటికి నేనే ముఖ్యము ౫” అని తిత్తులనెను. 

“నీవు ఉోదినా, నిప్పుముడినా, "నేను ఇాట్టకపోతే ఏవనియు 
సాగదని 'స మ్తెట చెవ్చెను. 

౧ "నేను పట్టుకొనక పో తే ఏలాగు ఫొట్టగలవు?౫” అని 
పటకారు వ్రన్నించెను. | 

ఈ విధనుగా ఆ కోన్టానాలో నున్నవన్నియు తమ్మును 
ముందు వేసిసొని, తామే అక్కడ లేనియెడల ఆ క్లాన్థ లో 
నెత్తి వేయవలసిన దన్నట్టు గా శేకలువేయచు తారునూరుగా 
"వేసెను. 

వీ టన్నిటి సవాయముచే. చక్కగా నమర్చబడిన ఒక 
నాగలి, * తాళండ్సి నా స్నేహితులారా! కొంచె మాగండి, 
ఇక్కడ పనిబేయునది మీలో ఒక్కొక్కగే కాదు గాని 
అందరిచేరిక వల్ల జరుగుచున్నవి. ఆందరు తమకు సాధ్యమెనది 
చేసినప్పుడే అన్ని పనులును న మముగా జరుగును” అని పలీకి 


బుద్ది చెప్పెను, 





"మొకగ్రాలకు మిక్రులగు జంతువులు 
శశువులగు జంతువులు 


స్టో క్రువులు:.వత్సపుకగులు రోకలిబండ, జమిడిజలగ 
ఫురుగు, నత్త లద్ది పురుగులు అనునవన్ని యు భూమిలో 
వేళ్ల దగ్గఅచేరి "మొక్కలకు వహోనిగలిగించుచున్నది. 
కొన్ని పురుగులు ఆకులను పాడుచేయును. వానిలో చీడ 
పురుగులు ముఖ్యములు వీనిలో అ నేకతెగలున్నవి. 
ఎల్ల సాలీడు మిక్కిలి చిన్నదిగానుండి ఆకుల యడుగున 
గూడు. వెట్టుకొనును. గొంగళి ఫురుగులో ననేక రకము 
లున్నవి. ఇవియును ఆకులను బాడుచేయును. 


ర్‌ 


కీకములు మాత్రముగాక కొన్ని పములు, ఎలుకలు 
నక్కలు, కుంటేళ్లు "మొదలగునవి కూడ పాడుచేయును. 


౯. మిత్రులు:_వాసపాము “నేలను గుల్పచేసి "మొక్కలకు 
సాహాయ్యము చేయును. భూమిలో నివసించు పేడ 
పురుగు వత్చ పురుగులను దినును. కనుక అట్టిపేడ 
ఫురుగులను చంపరాదు. ఇళక్లే మొక్కలకు హాని 
చేయు - వురుగులను తిను కీటక ములున్నవి. కొన్ని 
పశ్వులు పనిశిమూలిన గడ్డివిత్త్సనములను దినివేయును. 
ఇవియు మొక్కల యొక్క మ్నిత్రు లే. ప్‌ల్పులు 
బల్లులు గోదురుకప్పలు "మొక్కలకు వోనివేయు 
జంతువ్రులును కీటకములను నాశనము చేయుటవల్ల 
"మొక్కల యొక్క మిత్రులని చెప్పవచ్చును. 


ఇతరుల ములు వెదకుట 


గ్రైశానొకస్వు డొక ముసలివాడు ఒక బెట్టును 
నాటుచుంశగా ఒకరు వచ్చి అయ్యా నీవు వృద్ధుడవు, నీవు 


ర్‌5ి 


'చొని ఫలము లనుభవించవే, నీవెందుకు దాని నాటుచున్నా 
వని అడిగినప్పుడు, ఆ వృద్ధుడు, నేను పుట్టకముందు యెవరో 
'యొశకరు నాటిన వెట ఫలము లనుభవించితిని గదా! ఆటు 
వలె నేను నాటిన ఇట్టుఫలము లీతరు లనుభవించగోరి యీ 


వ్రకారము నాటుచున్నానని చెవ్పెను. ఇదియే పథలకు మేలు 
వెదకుట. 
గుడగూబ 
౧౧ 


గగంక్షనూబలకు గుండ్రని పెద్ద తల ఉండును. వాటి 
కండ్లు విఫ్సీకండ్దవ లె నుండును, వాటి ఈకలు బహు మృదు 
వుగానుండును. గనుక నవి యేమూశ్రము ధ్వనియయినను 
చేయకుండా నెగరి వాటి ఆహోరసదార ములను బహు ఆఅళఠ్రా 
త్వుగా పట్టుకొనగలవు. అవి యేమాశ్రపు ధ్వనినైనను విన 
గలవు. క్రిందనుంజెను ఆకులలో యేమా్రము చప్పుజెనను 
తనకు అవోరము దొరకునని అవి క్రిందకు దిగును, 

ఇవి తమ ఆహార మెన ఎలుకలను చుంచులను రాత్రి వేళ 
లందు వెదపను. వాటి పెద్దకండ్లతో నవి యేమాశ్రపు కొద్ది 


ర్‌9 





వెలుతురున్నను చూడగలవు. కాని సూర్యుని కాంతివల్ల వాటి 
కండ్లు చీకటి కమ్థుసు గనుక నవి యొండలో బాగుగా 
మయూడలేవు. ఎంతో వెళ్లవలసిన అవసరము ఉంటే నేగాని 
యవి పగలు బెటికివెళ్లవు. చిన్నపశ్వులు 'వీజిని పొడవ 
జూచును ఇవి నాటీనుండి. తమ్మును కాపాడుకొ నవు. 


ఇవి యొళక ఎలుకనుగాని చుంచునుగాని ఒక్కసారిగా 
మ్రింగును. తరువాత వాటి యొముకలను వెళ్ల గ్రక్కును. 
పమ్సులను చీల్చి ముక్కలుగా తినును. ఇవి కోపముగానున్న 
పుడును భయపడినపు జసు దాని ముక్కును కొట్టి పిల్లి చేయు 
ధ్యనివ లె బుస్సువును నొక ధ్వనిని స్‌. పెద్దగుడ్ల 
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గూబను అడ్డగించినయెడల దాని ప్రాణము పోన్టనంతనర గు 
అది వెలకిలగా పడి గళ్ల తోను ముక్కుతోను పోట్టాడును. 


గుర్డగూబ తన పిల్లలవిషయమె చాలా శృద్ధపుచ్చు 
కొనును. పిల్లలుగల న గూటిని ఎన నెనను ఫీనీకావీ 
పోన్సచున్న యెడల వెద్దపతులు మేత తెచ్చి విలలవెంట వెళ్ళును. 
ఒక చిన్న గుడద్డగూబ యొక కోళ్ళ గూటిలో నుంచబజను. 
చలి రాత్రియును అందరు పరుండినత ర్యాత తల్టిదండ్రులు 
దొంంక. ఎలుకనుగాని చుంచునుగాని తెచ్చి వాటి పిల్లలకు 
గూటివద్ద వెట్టునవి.. ఈలాగున ఆవిల్ట తనంతట తాను ఆహార 
నును సంపాదించుకొనగల శక్తి వచ్చునంతవర కు అవి వె స్హైను. 


గుద్డగూబలలో 70 జూతులవరకు కలవు, వాటిలో 
కొన్ని, వెద్దవిగాను కొన్ని చిన్నవిగాను ఉండును వీటిలో 
ముఖ్యమయినజాతులు "రండు, ఆవి కొమ్యులుగలవి కొర్యులు 
లేనివి. వీటిలో మొదటిజాలికి తల మాద ఈకెలు ముందుకు 
జఒరిగియుండును. 


తెట్లగుడ్డగూబ చెవుల విల్టులను సహితము పట్టుకోగలిగి 
నంత పెద్దదిగా నుండును. కా బాలా బలముగలీగి బ్రర్య 
ముగానుండును గనుక కాఫువానికి యిది అనేక పిల్లులు 
చేయు మేలును చేయును. 
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గుద్దగూబ గంభీరముగా చూచును కనుక న్నీ కుబేశస్థులు 
దానిని తమలో జ్ఞానమున కధిబేవతయొన మినరర్ట యొక్క 
పత్సీ అని ఇొంచెడోవారు. 

అనేకమంది మూరులు దీనికూతను చెడు శకునముగా 
తలంచుదగురు. ఇది తె విలేనిదిన్ని నిజముకానిదియును అగు 
శ్రమ. గుద్దగూ బలకం టె నుపయోగకర మెన పశ్వులు వేచే 
లేవ, నేద్యమునకు హానిని గలుగ జేయునట్టి ఎలుకలను 
చుంచులను అనేకములను ఇవి చంవును. 


బాలమిత్ర, టపా 


న. 
పిక బాలమిత్రులా రా | 


న. మీతో నొక 'సంతోషకరమిన మాటను, 
మనకుల్టాసము గలిగించుమాటను వెప్పబోవుచున్నాను. అటే 
దన క్రీస్తు ప్రేను. 

తెనాలి. ఎ. యి, ఎల్‌. ఎమ్‌ కాంపౌండుస్కూల్‌ హిందూ 
"బాలుర మైన ._ మేము సె మైంబరు 15 వ "ేది ఆదివారము 





ఉదయము 83 గంటలకు మామూలుగ 'సచ్చాతు బడి పాఠ 
ములు "నేర్చుకొనుటకు కూ డేయుం(8మి. ఇంతలో మా 
సూ్యూలునందు బైబిలుమాస్త్ట్రకుగానున్న సున్నపు వెంకటరత్న 
ముగారు వచ్చి ఈ రోజు సచ్చాశుబడిని దర్శించుటకు గాను 
కొ, త్తృదొర సానిగారు వచ్చుచున్నారని "సిలపిచ్చిరి. మేమా 
దొరసానిగారినిచూడ వేచియుండ మా మానేజరుశారగు 
రివరెండు. జ. రేమండు, హాఫ్‌ దొర గారు నెలుస్టేషనువద్దకు 
ఎదురేగి చారిని దోటొ్క సివచ్చిరి. వెంటనే మేము ఆవెం 
గారికి వందనము లాచరించితిమి. ఈ రోజున సచ్చాతు బడివిష 


యమునుగూర్చి ప్రసంగింభునని (శ్రీమా వొరగారు మాకు 
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ెసిలవిచ్చిం. అంతట మేమా మంచి పసంగమునువినుట 
కుద్యుక్తలమెయుండ అమెగాఠరు లేచి మమ్ములను "రండువుడ 
కల నడిగి తీసుకొని ఆ వఫుడకలను * సిలువ నొకారముగ 
నుంచి తన నెడమచేతనిడుకొని యీ క్రిందిమాటలతో 
బమూకు సంతోష ము కలుగునట్లు ముచ్చటించెను. ౧ బౌలు 
రాఠా! ఇట్టి సెలువగురుతుగల మ్రూనుమీద చనిపోయిన వారు 
క్రీస్తు ఈయన సర్యజనులను సెతాను కొలువునుండి తప్పిం 
చవలయునని వమన పాపములకొరకు ఈ నసీచమాన సిలువ 
[౦్లై 

| స | స ప 
మరణమును పొందెను. ఈ సిలువ శ్రీ స్తుయొక్క_శ్రమ, 
'క్రేమను సూచించుచున్నది. ఈ లోకములో అనేకమంది 

“జ్‌ ౮ ర య ఆసు 

"నేను మిన్యులను న భున అని స్‌. 
కాని వటిది. రై ౬! 

స్కి శ్రమ నిప్కైమ ట్రది స్తు జనులను ప్రైమించు 
చున్నాడని లోకమునకు తెలియటనవై ఆయనశ్రేమ నీచమెన 
సిలువమరన జఇమువలని శ్రృమవలన బయలుసజను. ఆలాగే 
మీరును ఒశరినొకరు ప్రేమించుచు, ప్రే మతో కూడుకొనిన 
వారైనయెడల ఆ క్రేమను మీసహూోదరుని' యొక్క కష్ట్రసుఖ 
_ ములలో పాలుపాందుచు బయలుసర చుడి. 

ఇట్టి సంతోషకర మెనమాటను బోధించినవా అెవరని 
మీరడుగవచ్చును. ఈయమెగాగరు శీ సుసేవకురాలెన వెన్నడి 

తయ చం క్‌ 

దొరసానిగారు, ఈమెగారు కొద్దికాలములో నే మన చేగ 
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భాషను బౌగుగ "నేర్చుకొని ఎంతో ముచ్చటగా మాట 
లాడిరి.ఈ మెగారు ఇట్టి సంతోషకర మెన మూటను ఉల్లా 
సము కలీగించు మాటను ఇచ్చినందులకు మనమందరము 
మన హృదయపూర్వుకముగా వందనములు ఇల్లించుటయే 
గాక ఈ దొర సానిగారిపనిని ఆశీర్వదిం చ గలందులకు మేను 
"బేవుని వేడుకొనుచున్నాము గాన మీరును ఆలాగే చేయుడి, 


ఇట్లు 
మ్‌ ప్రియ బాలమి తుఅం - 


5 వ తరగతి బాలురు 


ఎ, యి. ఎల్‌. ఎమ్‌. కాంపొండుసూ్కూల్‌ 
తెనాలి 


నాజరు పేట 


0. షే, 5. 2255, 4ఉవిక4కశా19 185 





